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บทท่ัวไป 
 
1 ขอบเขตของการใช 
1.1 การรองขอทั้งหมดที่ทําโดยบีทาเกนสําหรับขอเสนอ ขอเสนอทั้งหมดที่ทํากับบีทาเกน งานที่มอบหมายและ

การส่ังซ้ือทั้งหมด (ไมวาในรูปแบบของการยืนยันการส่ังซ้ือสินคาหรือไมก็ตาม) ของบีทาเกนและสัญญา
ทั้งหมดที่ทํากับบีทาเกนสําหรับการใหบริการ (รวมถึงการทําสัญญาการทํางาน) หรือการขายและการสงมอบ
สินคาจะอยูในบังคับของเงื่อนไขเหลานี้ซ่ึงเปนส่ิงยกเวนของผูอื่นทั้งหมด        

1.2 เปนที่ชัดแจงวาจะไมมีการยอมรับการบังคับใชเงื่อนไขของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่ทําสัญญากับบีทาเกน 
ขอกําหนดอื่นๆ และเงื่อนไขทั่วไปของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง (ถามี) จะใชเฉพาะเมื่อบีทาเกนใหการยอมรับ
เปนลายลักษณอักษรในเงื่อนไขของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตามแตกรณี  

1.3 บีทาเกนขอสงวนสิทธ์ิในการเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขเหลานี้แตเพียงฝายเดียว การแกไขเปลี่ยนแปลงตามที่
กําหนดไวขางตนจะมีผลใชบังคับระหวางบีทาเกนกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง โดยมีผลบังคับใชภายหลังจาก
ระยะเวลา 30 วันนับแตไดรับการแจงวามีการแกไขเปลี่ยนแปลงไดผานพนไป ในกรณีที่บีทาเกนมีการแกไข
เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขการจัดซ้ือทั่วไปเหลานี้ คูสัญญาอีกฝายหนึ่งหากมีความประสงคที่จะเลิกสัญญากอน
กําหนดมีหนาที่แจงใหบีทาเกนรับทราบถึงความประสงคดังกลาวโดยทําเปนหนังสือแจงสงเปนจดหมาย
ลงทะเบียนตอบรับภายใน 14 วันหลังจากที่ไดรับการแจงถึงการแกไขเปลี่ยนแปลงดังกลาวขางตน โดยจะมี
ผลนับตั้งแตวันที่ซ่ึงการแกไขเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขการส่ังซ้ือทั่วไปดังกลาวมีผลบังคับใชหากการแกไข
เปลี่ยนแปลงดังกลาวนํามาใชกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ภายในระยะเวลาไมเกิน 10 วันนับจากวันที่ไดรับ
หนังสือแจงดังกลาว  บีทาเกนมีสิทธิที่จะแจงใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับทราบโดยทําเปนลายลักษณ
อักษรวาสัญญาจะดําเนินตอไปโดยอยูบนพ้ืนฐานของเงื่อนไขการส่ังซ้ือทั่วไปที่มิไดมีการเปลี่ยนแปลง ใน
กรณีดังกลาวการแกไขเปลี่ยนแปลงจะไมนํามาใชกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่งและใหสัญญาดําเนินตอไปบน
พ้ืนฐานของเงื่อนไขการส่ังซ้ือทั่วไปที่มิไดมีการเปลี่ยนแปลง หากบีทาเกนมิไดใชสิทธิตามที่กลาวมา
ขางตน สัญญาที่ทํากับคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติในวันที่การแกไขเปลี่ยนแปลง
เงื่อนไขมีผลบังคับใช 

 
2. การกอตัวของสัญญา 
2.1 ขอเสนอทั้งหมดที่ทําโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่งเปนส่ิงที่ไมสามารถเพิกถอนได คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตอง

รับผิดชอบคาใชจายทั้งหมดที่เกิดขึ้นซ่ึงเกี่ยวของกับการเสนอนี้  
2.2 มิใหถือวามีสัญญาใดๆ เกิดขึ้นจนกวาบีทาเกนจะไดยอมรับขอเสนอดังกลาวโดยการส่ังซ้ือเปนลายลักษณ

อักษร 
2.3 ภาระหนาที่หรือขอตกลงทางวาจาโดยหรือกับบุคลากรหรือตัวแทนจะไมผูกพันกับบีทาเกน โดยมีขอกําหนด

วาภาระหนาที่หรือขอตกลงทางวาจาดังกลาวจะผูกพันตอบีทาเกนก็ตอเมื่อบีทาเกนใหการยืนยันเปนลาย
ลักษณอักษรเสียกอน  

2.4 การแกไขเปลี่ยนแปลงสัญญาที่มีการส่ือสารโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตามรูปแบบของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
นั้น จะไมผูกพันกับบีทาเกน 

2.5 การดําเนินการเพ่ิมเติมเปนส่ิงที่จะตองไดรับอนุญาตเปนการเฉพาะและสามารถเรียกเก็บเงินไดแตเฉพาะ
เมื่อบีทาเกนทําการส่ังซ้ือแยกตางหากเปนลายลักษณอักษรสําหรับการดําเนินการเพ่ิมเติมดังกลาว 

2.6 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีความผูกพันตอหนาที่เมื่อบีทาเกนมีการรองขอเปนลายลักษณอักษรใหดําเนินการ (i) 
แกไขแบบและลักษณะจําเพาะของสินคาและวัสดุทั้งหมดที่เปนของหรือที่กําหนดไวสําหรับสินคาและแบบ
เหลานั้น และ/หรือ (ii) แกไขเปลี่ยนแปลงในลักษณะของการปฏิบัติตามสัญญาที่ปรากฏวา (ในทางเทคนิค) 
ไมใชส่ิงที่เปนไปไมไดในการปฏิบัติตามสัญญา แตถาหากวาคูสัญญาอีกฝายหนึ่งพิจารณาแลวเห็นวาการ
เปลี่ยนแปลงแกไขนั้นเปนส่ิงที่เปนไปไมได (สําหรับเหตุผลทางเทคนิคหรือเหตุผลอื่นๆ) คูสัญญาอีกฝาย
หนึ่งตองแจงใหบีทาเกนรับทราบภายในระยะเวลาหาวันนับจากวันที่บีทาเกนรองขอเปนลายลักษณอักษร 

2.7 การแกไขเปลี่ยนแปลงและ/หรือการปรับเปลี่ยนใหเปนในขอ 6 ของเอกสารนี้ จะไมนําไปสูการขึ้นราคาหรือ
ความลาชาในการสงมอบหรือการปฏิบัติตามสัญญาและจะตองไมสงผลกระทบตอความรับผิดใดๆ ของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งสําหรับความสมบูรณในการสงมอบของ หรือการปฏิบัติตามสัญญา จนกวาบีทาเกนจะ
ทําการรองขอเปนลายลักษณอักษรไปยังคูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่เกี่ยวของใหทําการแกไขเปลี่ยนแปลง
และ/หรือเพ่ิมเติม ซ่ึงเปนการแจงในเรื่องที่เกี่ยวของกับการปรับเปลี่ยนราคาและเวลาการสงมอบภายใน
หาวัน อยางไรก็ตาม กอนที่จะสงมอบหรือดําเนินการตามนัยดังกลาว บีทาเกนจะตองใหการยอมรับเปน
ลายลักษณอักษรเสียกอน 

 
3. ราคา, การชําระเงินและเงินประกันสําหรับการชําระเงินลวงหนา 
3.1 ในกรณีที่ไมมีขอตกลงเปนลายลักษณอักษรโดยชัดแจงที่แตกตางออกไปกอนที่จะทําสัญญาฉบับนี้ ราคาที่

ตกลงเปนส่ิงที่รวมทั้งหมดและประกอบดวย (i) คาใชจายทั้งหมด และสิทธิ การบรรจุหีบหออยางเพียงพอ 
การตรวจสอบ การทดสอบ ใบรับรอง อากรขาเขา การเก็บภาษี การขนสงและส่ิงตางๆ ในลักษณะดังกลาว 
แตไมรวมภาษีมูลคาเพ่ิมและสําหรับการบริการรวมถึง (ii) การเดินทางและคาเชาที่พัก ชั่วโมงการเดินทาง 
การขนสง สํานักงาน อาหาร คาใชจายในการบริหารจัดการและคาโสหุยอื่น ๆ คาใชจายของบุคคลภายนอก 
ที่วาจางโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ดวยความยินยอมเปนลายลักษณอักษรจากบีทาเกนรวมทั้งการจัดเก็บ
ภาษีตางๆ ของภาครัฐ ราคาที่ตกลงจะไมสามารถเพ่ิมขึ้นในชวงระยะเวลาของสัญญา เวนแตในกรณีที่       
บีทาเกนไดรับการยอมรับราคาที่เพ่ิมขึ้นเปนลายลักษณอักษร  

3.2 ในกรณีที่ไมมีขอตกลงเปนลายลักษณอักษรโดยชัดแจงที่แตกตางออกไป บีทาเกนจะชําระเงินภายใน 90 วัน 
นับจากวันสุดทายของเดือนที่ระบุวันที่ในใบแจงหนี้ ในทางตรงกันขาม ระยะเวลาของการชําระเงินที่อาง
ถึง “กําหนดเวลาการชําระเงิน” ที่ระบุไวในสัญญาเปนการเฉพาะหรือที่ระบุไวขางตน จะยังไมเริ่มนับจนกวา
จะเริ่มจัดสงไดตามความในขอ 5 หรือการดําเนินการโดยเปนไปตามขอ  11  โดยจะถือวาใบแจงหนี้มีผล
ใชไดตอเมื่อไดมีการระบุอยางถูกตองรวมทั้งปรากฏหมายเลขอางอิงและวันที่ในการส่ังซ้ือของบีทาเกน 
อนึ่ง ภายใตหัวขอ “กําหนดเวลาการชําระเงิน” วันที่นับเปนฐานเพ่ือนับระยะเวลาการชําระเงินสําหรับ     
ใบแจงหนี้พิจารณาจากวันที่ในใบแจงหนี้, วันที่ไดรับใบแจงหนี้, และ/หรือ วันที่ไดรับสินคา/บริการ 
แลวแตวาวันใดเปนวันหลังสุด 

3.3 ในกรณีที่มีการชําระเงินทั้งหมดหรือบางสวนลวงหนาตามที่ไดมีการตกลงกัน บีทาเกนมีสิทธิที่จะ
กําหนดใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจัดหาเงินประกันที่เพียงพอสําหรับการปฏิบัติตามพันธกรณีของตนในการ
จัดหาและ/หรือดําเนินการ หรือการปฏิบัติตามพันธกรณีของตนในการชําระคืน ในกรณีที่มีการเพิกถอน
การส่ังซ้ือหรือการยกเลิกสัญญา หากคูสัญญาอีกฝายหนึ่งมิไดมีการวางเงินประกันที่เพียงพอภายใน
ระยะเวลาที่กําหนดโดยบีทาเกน ถือวาเปนการผิดนัดผิดสัญญา ในกรณีเชนนี้ บีทาเกนมีสิทธิที่จะยกเลิก
สัญญาและเรียกคาเสียหายจากการสูญเสียจากคูสัญญาอีกฝายหนึ่งได  

3.4 การชําระเงินโดยบีทาเกนไมวาในลักษณะใดๆ ก็ตาม มิไดหมายถึงการสละสิทธ์ิตามสัญญา, เงื่อนไข
เหลานี้ รวมทั้งในทางกฎหมาย การชําระเงินไมสามารถถือวาเปนการรับทราบใดๆ โดยบีทาเกนในความ
สมบูรณของสินคา การสงมอบและ/หรือบริการที่ใหและมิไดเปนการปลดเปลื้องคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจาก
ความรับผิดใดๆ ในเรื่องที่เกี่ยวของ 

3.5 การชําระเงินในแตละครั้งของบีทาเกนถือเปนการปลดเปลื้องบีทาเกนจากหนี้ของบีทาเกนตามที่ระบุไวใน
การชําระเงิน 

3.6 การชําระเงินเปนการปลดเปลื้องบีทาเกนจากภาระผูกพันของบีทาเกนทั้งหมดที่เกิดขึ้นจากการทําสัญญา
ที่เกี่ยวของ และไมอาจถือไดวาเปนการชําระเงินอันเนื่องมาจากการเรียกรองอื่นๆ ที่คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
กลาวอางตอบีทาเกน 

 
การจัดหาสินคา 
 
4. บททั่วไป 

ใหขอ 4 จนถึงขอ 9 มีผลบังคับรวมกับกับบทบัญญัติทั่วไปขางตนและที่จะกลาวถึงตอไป ในสวนสัญญา
ระหวางบีทาเกนและคูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่เกี่ยวของกับสินคาที่ซ้ือหรือจะซ้ือโดยบีทาเกนจากหรือผาน
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ในกรณีที่เกิดการขัดกันระหวางขอ 4 ถึงขอ 9 กับขออื่น ๆ ตามเงื่อนไขเหลานี้ ใหขอ 
4 จนถึงขอ 9 มีผลบังคับเหนือกวา 
 

5. การจัดสง, บรรจุภัณฑ 
5.1 ในกรณีที่ไมมีขอตกลงเปนลายลักษณอักษรที่แตกตางออกไป การสงมอบจะใชรูปแบบของ “Delivered 

Duty Paid” (ตามบทบัญญัติที่เกี่ยวของลาสุดของขอตกลงทางการคาระหวางประเทศ) ตามสถานที่ที่
ระบุโดยบีทาเกน พรอมกับใบนําสงสินคา กําหนดเวลาการสงมอบเริ่มตนเมื่อมีการทําสัญญาระหวางกันขึ้น 
และมีการยืนยันในเรื่องกําหนดเวลาที่จะทําใหเกิดสิทธิในการคิดคาปรับ การจัดสงที่เกินกวากําหนด
ระยะเวลาการสงมอบจะทําใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตกเปนผูผิดนัดผิดสัญญาโดยบีทาเกนไมจําเปนตองแจง
เปนหนังสือ คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองแจงใหบีทาเกนรับทราบลวงหนาอยางทันเวลาและเพียงพอใน
การสงมอบลาชาและความเปนไปไดของการสงมอบลาชา ในกรณีที่มีการตกลงกันไวสําหรับการคิดคาปรับ
ในการสงมอบลาชา คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจําตองชดเชยความเสียหายที่บีทาเกนไดรับเนื่องจากการสงมอบ
ลาชา หากการสูญเสียเหลานั้นมีมูลคาเกินกวาจํานวนของคาปรับนั้น 

5.2 ถาบีทาเกนพิจารณาอยางมีเหตุผลแลวไมสามารถยอมรับสินคาที่ไดรับสงมอบได คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
จะตองใหการรับรองวาจะจัดเก็บสินคาเหลานั้นในลักษณะที่ถูกตองและสอดคลองตามที่กําหนดรวมทั้ง

รักษาระดับคุณภาพตามที่กําหนดไว โดยถือเปนคาใชจาย รวมทั้งความเส่ียงของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตาม
ระยะเวลาที่ทําความตกลงกัน 

5.3 ระบบการสงมอบเปนชุดหรือการสงมอบที่เกิดขึ้นมากกวาหรือนอยกวาปริมาณที่ตกลงกันไวจะตองไดรับ
อนุญาตตามที่ระบุไวอยางชัดเจนในการส่ังซ้ือโดยบีทาเกนเทานั้น ความเส่ียงที่เกี่ยวของกับการสงมอบของ
สินคาสวนเกินที่เก็บไวที่สถานที่ของบีทาเกนจะยังคงอยูกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตอไปจนกวาจะได
ขอตกลงเกี่ยวกับวิธีจัดการกับสินคาดังกลาว คาใชจายทั้งหมดที่เกี่ยวของกับการจัดเก็บสินคาในปริมาณ
ที่เกินจากที่ทําความตกลง จะตกเปนภาระของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ยกเวนในกรณีที่มีขอตกลงเกี่ยวกับ
การแบงสวนคาใชจายระหวางทั้งสองฝาย  

5.4 ในกรณีที่มีการสงมอบสินคาจํานวนมากจะตองมีการกําหนดปริมาณการสงมอบบนพ้ืนฐานของการวัดที่
ดําเนินการโดยบีทาเกน โดยใชวิธีเทียบการวัดและตารางการตรวจสอบเปรียบเทียบ 

5.5 สินคาและ/หรือวัสดุตองไดรับการรับประกันวาไดรับการบรรจุและเก็บรักษาไวในลักษณะที่ปองกันจาก
ความเสียหายที่อาจเกิดจากส่ิงภายนอก คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองปฏิบัติตามคําแนะนําใดๆ ที่
กําหนดโดยบีทาเกนดวยดี คูสัญญาอีกฝายหนึ่งตองรับผิดในความเสียหายของสินคาและ/หรือวัสดุที่เกิด
จากบรรจุภัณฑที่ไมเพียงพอและ/หรือไมปลอดภัย หรือความเสียหายและ/หรือบรรจุภัณฑทั้งหมดที่ไดรับ
ความเสียหายหรือถูกทําลาย 

 
6. การโอนความเสี่ยงและความเปนเจาของ 
6.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งใหการรับรองวามีความเปนเจาของในสินคาโดยสมบูรณและปราศจากภาระผูกพันใน

สินคาที่ทําการจัดหา หากมีการชําระเงินใดๆ ที่ทําโดยบีทาเกนกอนที่การสงมอบกรรมสิทธ์ิของสินคาจะเสร็จ
สมบูรณ กรรมสิทธ์ิในสินคานั้นรวมทั้งวัสดุที่ประกอบหรือที่กําหนดสําหรับสินคาเหลานั้นจะโอนมายังบีทาเกน
ทันที และในกรณีนั้นสิทธิที่จะยึดหนวงกรรมสิทธ์ิจะส้ินสุดลงโดยทันที ในกรณีที่คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะเก็บ
รักษาสินคาใหแกบีทาเกน และคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะมีภาระผูกพันที่จะดําเนินการทั้งหมดตามที่พิจารณาวา
สมควรตามความจําเปนหรือเปนประโยชนที่จะทําใหทรัพยสินของบีทาเกนสามารถระบุเอกลักษณไดและ
แยกไวตางหากจากสินคาอื่นๆ  

6.2 อยางไรก็ตาม สินคาและ/หรือวัสดุ จะยังคงเปนคาใชจายและความเส่ียงของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจนกวา
สินคาและ/หรือวัสดุ จะมีการจัดสง 

6.3 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองบริหารจัดการและดูแลดวยความระมัดระวังเอาใจใสในนามของบีทาเกน 
ตอวัสดุที่จะนําไปเปนสวนประกอบในสินคาที่จะผลิตหรือซ่ึงมีวัตถุประสงคสําหรับการบรรจุภัณฑและ/หรือ
การขนสงดังกลาว และซ่ึงเปนทรัพยสินของบีทาเกนกอนที่จะสงมอบและซ่ึงครอบครองโดยคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่งเปนการชั่วคราว เพ่ือการผลิตและ/หรือการสงมอบ และอยูในความรับผิดชอบของคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่งในกรณีเกิดความเสียหายขึ้นกับส่ิงเหลานั้นในชวงเวลาที่คูสัญญาอีกฝายเก็บรักษาไว  

 
7. เอกสาร, ชิ้นสวนและเคร่ืองมือ 

ภาพวาดทั้งหมด แบบ คูมือ โปรแกรมคอมพิวเตอร ชิ้นสวน เครื่องมือและสิทธ์ิของผูใชที่จําเปนสําหรับ
การบํารุงรักษา ซอมแซม การใชงานและ/หรือการสงมอบในสินคาที่จะตองสงมอบจะตองสงมอบใหแก       
บีทาเกน และโดยเฉพาะที่เกี่ยวของกับคําส่ังที่กําหนดโดยบีทาเกน จะโอนกรรมสิทธ์ิใหกับบีทาเกนโดย
เปนไปตามบทบัญญัติของ ขอ 13 แหงเงื่อนไขเหลานี้ 

 
8. การตรวจสอบและควบคุมคุณภาพ 
8.1 ในกรณีที่ไมมีขอตกลงที่แตกตางออกไป คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองตรวจสอบและทดสอบองคประกอบ

และคุณภาพของวัตถุดิบ วัตถุกึ่งการผลิตและสินคาอื่นๆ ที่จัดหาโดยบีทาเกนกอนที่จะมีการแปรรูปหรือใช
ส่ิงเหลานั้นและรายงานส่ิงที่ไมเปนไปตามขอกําหนดใหบีทาเกนรับทราบกอนที่จะมีการแปรรูป หรือใชส่ิง
เหลานั้น 

8.2 ไมวาเวลาใดก็ตาม บีทาเกนขอสงวนสิทธ์ิในการสอดสอง ตรวจสอบและ/หรือทําการทดสอบสินคาที่
จัดสงหรือจะสงมอบทั้งการดําเนินการดวยตนเองหรือผานบุคคลอื่น โดยไมคํานึงถึงสถานที่ที่สินคาตอง
สงสัยวาอยูที่ใด โดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองใหความรวมมือในการดําเนินการขางตน บีทาเกนยงั
สามารถเรียกรองถึงการผลิตหรือการยืนยันถึงตัวอยางสินคาไดไมวาเวลาใดก็ตามโดยไมมีคาใชจาย 
คาใชจายในการตรวจสอบจะเปนคาใชจายของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง หากการตรวจสอบสินคาและ/หรือ
วัสดุไมตรงตามขอกําหนดหรือความตองการทั่วไปตามที่กําหนดไวในขอ 9 

8.3 หลังจากการสงมอบสินคา  บีทาเกนมีทางเลือกที่จะตรวจสอบหรือทําใหไดรับการตรวจสอบ ทดสอบหรือ
ทําใหไดรับการทดสอบ และทดสอบตัวอยางหรือทําใหไดรับการทดสอบตัวอยาง ภายในระยะเวลาหกสิบวัน
ทําการหรือเกินกวานั้นหากสินคามีอายุการเก็บรักษานาน ถาบีทาเกนพิจารณาแลววาสินคาไมสอดคลอง
กับขอกําหนดตามสัญญาในชวงเวลาดังกลาวขางตน บีทาเกนมีสิทธิที่จะปฏิเสธสินคาภายในระยะเวลา  
สิบส่ีวันทําการโดยการแจงเปนลายลักษณอักษรไปยังคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง 

 
9. การรับประกัน 
9.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับประกันวาสินคาที่จะสงมอบและเอกสารประกอบเปนไปตามขอกําหนดที่ตกลงกัน

ไว รวมทั้งลักษณะจําเพาะ คุณสมบัติและขอกําหนด หรือถาไมมีขอตกลงที่ไดทําไวในเรื่องนี้ ลักษณะ
จําเพาะ คุณสมบัติและขอกําหนดใหเปนไปตามธรรมเนียมปฏิบัติสําหรับการซ้ือขายสินคาเหลานี้ คูสัญญา
อีกฝายหนึ่ง รับประกันวาสินคาและเอกสารประกอบเปนไปตามกฎระเบียบของภาครัฐในประเทศ
ปลายทาง 

9.2 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งยังใหการรับประกันวาสินคามีความสอดคลองกับการผลิตและ/หรือการไดรับการ
รับรองที่ไดรับการอนุมัติเปนลายลักษณอักษรโดยบีทาเกนวาสินคาทั้งหมดเหมาะสมตามวัตถุประสงคและ
สามารถใชงานไดเพ่ือแปรรูปตามวัตถุประสงค และสินคามีคุณภาพคงที่ในระดับสูง ปราศจากจากกลิ่นที่
มิไดกําหนดไวเฉพาะของผลิตภัณฑ สี คุณสมบัติและการปนเปอนโดยลักษณะใดๆ (โดยไมคํานึงวาการ
ปนเปอนจะเปนสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงคุณสมบัติของสินคาหรือไม) และขอผิดพลาดในโครงสราง 
วัสดุและผูผลิต รวมทั้งขอผิดพลาดหรือความบกพรองในลักษณะขององคประกอบ สวนประกอบ เนื้อหา
หรือสูตร 

9.3 ถาสินคาหรือเอกสารประกอบไดรับการปฏิเสธทั้งหมดหรือบางสวนโดยบีทาเกน หรือหนวยงานที่มีอํานาจ 
ในระหวางการผลิตหรือหลังการผลิตเสร็จส้ินแลว  ในระหวางหรือหลังการสงมอบ หรือโดยประการอื่นที่
กําหนดไว โดยสินคาหรือเอกสารประกอบไมตรงกับคุณสมบัติขอกําหนดที่เกี่ยวของ คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
จะไดรับการพิจารณาโดยดุลพินิจของบีทาเกนใหทําการ (i) ปรับเปลี่ยนกระบวนการผลิตใหเปนที่พึง
พอใจของบีทาเกนเพ่ือใหตรงตามขอกําหนด คุณสมบัติ และความตองการ (ii) ชําระเงินคืนจํานวนเงินที่
ไดรับชําระไปแลวหรือ (iii) จัดหาสินคาและ/หรือเอกสารที่เปนไปตามขอกําหนด คุณสมบัติตามที่กําหนด
ไว โดยไมกระทบตอสิทธิอื่นๆ ของบีทาเกน 

9.4 บีทาเกนสงวนสิทธ์ิในการสงคืนสินคา/หรือเอกสารที่ปฏิเสธ ไปยังคูสัญญาอีกฝายหนึ่งดวยคาใชจายของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง หรือยังคงเก็บรักษาสินคา/หรือเอกสารที่ปฏิเสธ โดยเปนคาใชจายและความเส่ียง
ของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ถาสินคาและ/หรือเอกสารถูกเก็บรักษาไวโดยบีทาเกน คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมี
ภาระหนาที่ในการเก็บรวบรวมสินคาและ/หรือเอกสารกรณีที่จัดเก็บโดยบีทาเกนภายในกําหนดเวลาสอง
วันนับจากวันที่ไดรับการรองขอจากบีทาเกนใหดําเนินการ หากมิไดมีการดําเนินการตามที่กําหนดไว      
บีทาเกนมีอิสระที่จะดําเนินการตามที่เห็นสมควรได 

 
การใหบริการ 
 
10. บททั่วไป 

ขอ 10 ถึงขอ 12 ใหใชรวมกับบทบัญญัติทั่วไปขางตน และที่จะกลาวตอไปนี้ในสวนที่เปนสัญญาระหวาง
บีทาเกนกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่เกี่ยวของกับการบริการที่จะไดรับโดยบีทาเกนจากหรือผานคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่ง ในกรณีที่เกิดการขัดกันระหวางขอ 10 ถึงขอ 12 กับขออื่นๆ ตามเงื่อนไขเหลานี้ ใหถือวาขอ 10 
ถึง 12 มีผลบังคับเหนือกวา 

 
11. การดําเนินการ 
11.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองดําเนินการใหแลวเสร็จตามการส่ังซ้ือภายในระยะเวลาที่ตกลงกันไวตามที่

ไดรับการอนุมัติเปนลายลักษณอักษรโดยบีทาเกน การดําเนินการที่มีระยะเวลาเกินกวาระยะเวลาซ่ึงได
กําหนดไวถือวาคูสัญญาอีกฝายหนึ่งผิดนัดผิดสัญญาโดยบีทาเกนไมจําตองบอกกลาวเปนหนังสือแต
อยางใด คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ที่จะแจงใหบีทาเกนรับทราบลวงหนาถึงความคืบหนาและระยะเวลา
ที่มีความเปนไปไดวาจะเกินกวาระยะเวลาที่กําหนด การแจงใหทราบลวงหนามิไดเปนการปลดเปลื้อง
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจากความรับผิดในกรณีที่มีระยะเวลาดําเนินการเกินกวาที่กําหนดไว คูสัญญาอีกฝาย
หนึ่งจะตองแจงใหบีทาเกนทราบเปนลายลักษณอักษรเพ่ือพิจารณาวาไดดําเนินงานตามที่ตกลงกันไว
เสร็จส้ินลง บีทาเกนจะแจงใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับทราบไมวาจะยอมรับในงานที่เสร็จส้ินหรือไมภายใน
สิบส่ีวันนับจากวันที่ไดรับการแจง เปนความจริงที่วาการดําเนินการของบีทาเกนตอการดําเนินการดังกลาว
ตอไปมิไดถือวาเปนการยอมรับงานดังกลาว การยอมรับของงานที่เสร็จสมบูรณจะไมเปนการยกเลิกสิทธิ
ของบีทาเกนที่เกี่ยวกับขอบกพรอง โดยไมคํานึงวาบีทาเกนพบหรืออาจจะมีการพบขอชํารุดบกพรองใน
ระหวางชวงเวลาที่รับและไมไดรายงานไปยังคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง 
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11.2 หากสัญญากําหนดโทษสําหรับการดําเนินการที่เกินกวาระยะเวลาที่กําหนดตามคําส่ังที่ควรจะเสร็จ
สมบูรณ จะไมสงผลกระทบตอภาระผูกพันที่คูสัญญาอีกฝายหนึ่งในการจายคาชดเชยสําหรับความสูญเสีย
ที่เกิดขึ้นโดยบีทาเกน หากความสูญเสียเกินกวาจํานวนเงินตามที่มีการกําหนดโทษ 

11.3 ถาและตราบเทาที่มีการทํางานที่ดําเนินการในสถานที่ของบีทาเกน การดําเนินการจะตองกระทําใน
ชวงเวลาทํางานปกติในสถานที่ดังกลาวนั้น เวนแตคูสัญญามีการตกลงเปนอยางอื่นเปนลายลักษณอักษร 
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองปฏิบัติงานนอกเวลาทํางานตามคําขอแรกของบีทาเกน การเดินทางและ
การรอคอยไมถือเปนเวลาทํางานและจะสามารถเรียกเก็บคาใชจายกับบีทาเกนเฉพาะกรณีที่มีการตกลง
เปนลายลักษณอักษรอยางชัดแจงระหวางบีทาเกนและคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง  

11.4 นอกเหนือจากที่ไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจากบีทาเกน คูสัญญาอีกฝายหนึ่งไมไดรับอนุญาตที่
จะจัดจางบุคคลภายนอกในงานทั้งหมดหรือบางสวนไมวาจะเปนไปตามพ้ืนฐานการรับเหมาชวงหรือไมก็
ตาม ในกรณีที่ไดรับอนุญาต และบีทาเกนมีกําหนดการวาจางบุคคลภายนอก คูสัญญาอีกฝายหนึ่งยังคง
รับผิดชอบอยางเต็มที่ สําหรับการดําเนินการตามคํา ส่ัง การกระทําและการละเวนในสวนของ
บุคคลภายนอกที่อางถึงในขอนี้หรือบุคลากรของบุคคลภายนอก ถือวาเปนการกระทําและการละเวนการ
กระทําของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง   

11.5 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งตองเตรียมการดวยคาใชจายของตนเองและในเวลาเหมาะสมตามการอนุญาตให การ
ยกเวน การไดรับอนุมัติและการตัดสินใจที่จําเปนสําหรับการปฏิบัติงานและ/หรือการจางงานของบุคลากร   
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งตองเตรียมการดวยคาใชจายของตนเองและในเวลาเหมาะสมตามการอนุญาตให การ
ยกเวน การไดรับอนุมัติและการตัดสินใจที่จําเปนสําหรับการปฏิบัติงานและ/หรือการจางงานของบุคลากร 

11.6 การจัดหาและการกําจัดของวัสดุและของเสีย เศษหินหรืออิฐ บรรจุภัณฑและเศษที่เกิดจากการทํางาน 
จะตองเปนการดําเนินการดวยคาใชจายของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งในลักษณะที่เปนไปตามที่กฎหมาย
กําหนด 

 
12. การรับประกัน 
12.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับประกันวาจะไดผลที่พึงประสงคอันเกิดขึ้นตามที่ระบุในการส่ังซ้ือ รวมทั้งการทํางานที่มี

ความเหมาะสมตามวัตถุประสงค จะบรรลุผลและเปนไปตามความตองการที่กําหนดโดยบีทาเกน ในบริบท
นั้นๆ คูสัญญาอีกฝายหนึ่งยังใหการรับประกันความเหมาะสมและความสมบูรณในการออกแบบ การวาด 
แนวทาง วัสดุและอื่นๆ ในลักษณะเดียวกันที่มีการแนะนําตามที่กําหนดหรือออกโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
หรือในนามของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง 

12.2 หากงานประกอบดวยการใหคําปรึกษา คูสัญญาอีกฝายหนึ่งใหการรับประกันความถูกตองและความ
เหมาะสมในการใหคําปรึกษานั้น 

12.3 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งใหการรับประกันในงานที่จะดําเนินการวาเปนการปฏิบัติตามบทบัญญัติของทุก
หนวยงานของรัฐตามกฎหมาย และขอกําหนดอื่นๆ ที่เกี่ยวกับการชําระเงินในการสมทบเงินประกันสังคม
และภาษีทั้งหมด ความปลอดภัยส่ิงแวดลอม สุขลักษณะ การออกแบบผลิตภัณฑหรือเรื่องอื่นๆ ตามที่อยู
ในบังคับภายใตกฎหมายที่เกี่ยวของและ ณ สถานที่ของที่ทํางาน คาใชจายทั้งหมดในมาตรการ รวมทั้ง
มาตรการซอมแซมจําเปนเพ่ือตอบสนองบทบัญญัติเหลานี้หรือบทลงโทษและ/หรือคาความเสียหายที่
เกิดจากการไมปฏิบัติตามบทบัญญัติเหลานี้จะตองไดรับการชดใชในทุกกรณีโดยเปนความรับผิดชอบของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง แมวาส่ิงเหลานี้แรกเริ่มนั้นเกิดโดย บีทาเกน 

 

บททั่วไป 
 
13. สิทธิในทรัพยสินทางปญญาและสิทธิในทรัพยสินอุตสาหกรรม 
13.1 ภาพวาด ภาพ การออกแบบ โมเดล การคํานวณ กระบวนการ วิธีการ เครื่องมือแมพิมพและส่ิงตางๆ 

ทั้งหลายทั้งปวงที่ถือเปนเรื่องของสิทธิในทรัพยสินทางปญญาหรือสิทธิในทรัพยสินอุตสาหกรรมใดๆ หรือ
สามารถถือไดวาอยูในระดับเดียวกันกับสิทธิดังกลาว (ตอไปนี้เรียกวาเปน "เอกสารและวัสดุ") ซ่ึงจะออก
ใหโดยบีทาเกนหรือทําขึ้นโดยคําแนะนําของบีทาเกนหรือที่เกี่ยวของหรือเชื่อมโยงโดยหรือในนามของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งสําหรับบีทาเกน รวมทั้งสิทธิในทรัพยสินทางปญญาและสิทธิในทรัพยสิน
อุตสาหกรรมที่เกิดเพ่ิมพูนขึ้นนั้น ถือวาเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวของบีทาเกน และยังถือวาบีทาเกนเปน
ผูผลิตและ/หรือผูออกแบบ โดยไมคํานึงวาบีทาเกนไดจายคาบริการที่แยกตางหากหรือรวมอยูในสําหรับ
วัตถุประสงคดังกลาวหรือไม คูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับรองที่จะทําทุกอยางที่จําเปนเพ่ือใหบีทาเกนมีสิทธิ
แตเพียงผูเดียวในการอางถึงส่ิงดังกลาวขางตน (รวมถึงการกระทําใดๆที่จําเปนตอการถายโอน) บีทาเกน
ถือสิทธิในเอกสารทั้งหมดและวัสดุโดยไมตองคํานึงถึงรูปแบบ โดยบีทาเกนมีขอกําหนดตอคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่งในการใหขอเสนอและการดําเนินการของสัญญาโดยไมคํานึงถึงวิธีการที่ใชหรือเก็บไว 

13.2 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ตองสงคืนเอกสารและวัสดุที่ออกใหโดยบีทาเกนเมื่อมีการขอในครั้งแรก และ
ในทุกกรณีเมื่อมีการเลิกสัญญา ความเส่ียงเกี่ยวกับเอกสารดังกลาวและวัสดุที่เปนความรับผิดชอบยังเปน
ของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง จนกวาเอกสารและวัสดุจะถูกสงกลับคืน คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตรวจสอบ
เอกสารดังกลาวและวัสดุเพ่ือความถูกตองตามที่ตกลงรวมกันไวกอนที่จะเริ่มดําเนินการตามสัญญาและจะ
รายงานความคลาดเคลื่อนและความไมถูกตองใหกับบีทาเกนรับทราบ ในกรณีที่เกิดความไมสมบูรณ 
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองรับผิดตอความเสียหายและคาใชจายที่บีทาเกนไดรับความเดือดรอนที่
เกี่ยวของกับความเสียหายนั้น 

13.3 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองทําเครื่องหมายไวอยางชัดเจนบนเอกสารและวัสดุที่ออกโดยบีทาเกนวาเปน
ทรัพยสินของบีทาเกนและแจงใหบุคคลภายนอกรับทราบถึงสิทธิของบีทาเกนในการเปนเจาของ คูสัญญา
อีกฝายหนึ่งตองแจงใหบีทาเกนรับทราบทันทีในกรณีที่เอกสารและ/หรือวัสดุถูกยึดและ/หรืออายัด หรือ
อาจจะหลุดไปจากความครอบครองของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งดวยเหตุผลอื่นๆ  

13.4 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองละเวนจากการใชเอกสารและวัสดุที่ออกโดยบีทาเกนเพ่ือวัตถุประสงคอื่นๆ 
นอกเหนือจากวัตถุประสงคที่กําหนดไวและจะไมผลิตซํ้าไมวาทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยวิธีการใดๆ ก็
ตาม หรือสงมอบใหแกบุคคลภายนอกหรือนําออกแสดงตอบุคคลภายนอก 

13.5 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งรับประกันตอบีทาเกนวา การใช (รวมถึงการขายหรือการจัดสง) สินคาที่สงมอบใหกับ
บีทาเกนไมละเมิดสิทธิใดๆในทรัพยสินทางปญญาหรือสิทธิในทรัพยสินอุตสาหกรรมที่เปนของ
บุคคลภายนอกและจะชดใชคาเสียหายตอบีทาเกนเมื่อมีการรองขอครั้งแรก ตอการเรียกรองจาก
บุคคลภายนอก และรับผิดชอบออกคาใชจายในความเสียหายทั้งหมดโดยสมบูรณและคาใชจายที่
เกี่ยวของกับความเดือดรอน และผลกระทบที่เกิดขึ้นตอบีทาเกนที่เกี่ยวของกับการเรียกรองเหลานั้น การ
อนุมัติของบีทาเกน ที่เกี่ยวของกับเอกสารและวัสดุอื่นๆ ที่ใหโดยบีทาเกนและการแจงอื่นๆ หรือขอมูลที่
ออกโดยหรือในนามของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะไมสงผลกระทบหรือลดภาระหนาที่ของคูสัญญาอีกฝาย
หนึ่งภายใตขอนี้และเงื่อนไขทั่วไปเหลานี้ 

 

14. การรักษาความลับ  
14.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ที่จะปกปองและรักษาความลับของขอมูลที่ไดรับมาหรือมีแหลงกําเนิดจาก  

บีทาเกนทั้งหมด รวมถึงขอมูลทุกประเภทที่จะมีการแจงใหทราบในบริบทตามที่มีการรองขอสําหรับการ
ส่ังซ้ือและ/หรือการดําเนินการทําสัญญาและที่มีการกําหนดไวเหมือนๆกันที่เกี่ยวของกับบุคลากรและ
บุคคลภายนอกที่เกี่ยวของในบริบทของการเสนอ การประเมิน คําส่ังซ้ือ หรือการดําเนินการทําสัญญา 
บทบัญญัติของขอนี้มีผลบังคับใชในเฉพาะ แตไมผูกขาดในรายละเอียดและขอมูลที่เกี่ยวของกับ
ผลิตภัณฑ ระบบหรือกระบวนการในการพัฒนาในความรวมมือกับหรือโดยคําแนะนําของบีทาเกนโดย
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง หามมิใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งจากการใชขอมูลดังกลาวขางตนเพ่ือวัตถุประสงคของ
ตนเองหรือสําหรับบุคคลภายนอก 

14.2 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองละเวนจากการใชโดยตรงหรือโดยออมซ่ึงความสัมพันธของตนกับบีทาเกน
สําหรับกิจกรรมสงเสริมการขายหรือเพ่ือวัตถุประสงคอื่นๆ โดยไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจาก
บีทาเกน 

 

15. เหตุสุดวิสัย 
15.1 ในกรณีที่มีเหตุสุดวิสัยในสวนของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองแจงใหบีทาเกน

รับทราบโดยทันทีในรายละเอียดที่เกี่ยวของทั้งหมดและแจงใหบีทาเกนทราบอยางสม่ําเสมอถึงความ
เปนไปของขอเท็จจริงซ่ึงเกี่ยวของกับเหตุสุดวิสัยนั้น 

15.2 ถาในสถานการณเหตุสุดวิสัย บีทาเกนพิจารณาวาการปฏิบัติตามสัญญาจะเปนสิ่งที่ขัดขวางหรือเปน
อุปสรรคสําหรับการดําเนินงานเปนเวลา 30 วันหรือมากกวานั้น หรือหากยังคงดําเนินการตามสัญญาจะ
เปนสิ่งที่เปนภาระหนักอยางยิ่งหรือสามารถจะคาดการณอยางมีเหตุผลไดวาจะเปนภาระหนักอยางยิ่ง
สําหรับบีทาเกน บีทาเกนมีสิทธิที่จะบอกเลิกหรือเพิกถอนสัญญาทั้งหมดหรือบางสวนและมีผลทันทีโดย
การบอกกลาวเปนเปนลายลักษณอักษรและโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา ในการแจงเตือนหรือการ
แทรกแซงทางกฎหมาย โดยบีทาเกนไมมีภาระหนาที่ในการจายเงินชดเชยความเสียหายในคาใชจายและ
ความเสียหายในใดๆ เกี่ยวกับเรื่องนี้ ในกรณีนี้ บีทาเกนขอสงวนสิทธ์ิที่จะกักสินคาที่ไดรับการจัดสงแลว 
รวมทั้งวัสดุทั้งหมดที่เปนสวนหนึ่งของสินคาหรือชิ้นสวนที่มีการดําเนินการตามสัญญาหรือการเรียกรองให
มีการปลดเปลื้องส่ิงเหลานั้นและดําเนินการตอจนแลวเสร็จ (หรือดําเนินการใหเสร็จส้ินดวยคาใชจายของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง) 

15.3 เหตุสุดวิสัยในสวนของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง เปนส่ิงที่ชัดแจงวา ไมรวมถึงการไมสงมอบหรือสงมอบลาชา
โดยผูจัดหาของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง โดยไมคํานึงถึงสาเหตุใดๆก็ตาม 

 

16. กฎระเบียบและสาระสําคัญเพ่ิมเติม 
16.1 เมื่อมีการดําเนินการตามสัญญาในพ้ืนที่และในอาคารหรือโครงสรางของบีทาเกน คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง และ

บุคลากรของตนจะตองปฏิบัติตามอยางเครงครัดในกฎระเบียบของบริษัท ความปลอดภัย อาชีวอนามัยและ
ขอบังคับดานสวัสดิการที่บีทาเกนกําหนดไว รวมทั้งคําแนะนําและแนวทางที่ออกไวโดยบีทาเกนเปนครั้ง
คราวไป โดยเฉพาะอยางยิ่งเกี่ยวกับการจัดหาและการจัดเก็บสินคาวัสดุและ/หรือเครื่องมือ และการเขาถึง
พ้ืนที่และอาคาร 

16.2 บุคคลที่ไดรับการอนุญาตเทานั้นจึงจะสามารถเขามายังพ้ืนที่ของบีทาเกน และเปนผูที่คูสัญญาอีกฝาย
หนึ่งไดลงทะเบียนกับบีทาเกนและไดรับการอนุมัติโดยบีทาเกน 

16.3 หากเกิดกรณีการละเลยหรือประมาทเลินเลอขึ้น ในสวนของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งหรือโดยผูบริหาร 
เจาหนาที่ของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ไมอาจถือวาเปนความรับผิดชอบของบีทาเกนสําหรับความเสียหาย
ใดๆ หรือการบาดเจ็บในลักษณะใด ๆ หรือการเสียชีวิต ไมวาจะมีที่มาหรือสาเหตุหรือเปนผลจากการ
กระทําใดๆในการปฏิบัติตามสัญญา หรือจากบุคคลภายนอกที่มีการวาจางหรือที่เกี่ยวของกับคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่งในการดําเนินการตามสัญญา หรือตอสินคาของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง หรือบุคคลภายนอกหรือ
บุคคลที่ไดรับการวาจางโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่งหรือบุคคลภายนอก ไมวาในกรณีใดๆ ก็ตามและไมอาจ
ถือเปนความรับผิดชอบของบีทาเกนตอความเสียหายทางออมหรือความเสียหายที่ไมใชวัตถุ ตัวอยางเชน 
แตไมจํากัดไวเพียง การสูญเสียทางการตลาด การสูญเสียที่เปนผลสืบเนื่องหรือ คาเสียเวลา หรือการ
สูญเสียรายไดและผลกําไร การสูญเสียลูกคา ความเสียหายตอชื่อเสียงและ/หรือคาความนิยม คูสัญญา
อีกฝายหนึ่ง จะชดใชคาความเสียหายตอบีทาเกนในการเรียกรองทั้งหมดที่บีทาเกนมิไดมีความประสงคที่
จะรับผิดชอบโดยอาศัยอํานาจตามขางตน 

16.4 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะดําเนินการจัดหาตามสมควรสําหรับระบบที่จําเปน วัสดุเสริมและเครื่องมือ โดยเปน
คาใชจายและความเส่ียงของตนเอง 
 

17. ความรับผิด 
17.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีความรับผิดตอความเสียหายทั้งหมดที่บีทาเกนไดรับความเดือดรอนไมวาใน

ลักษณะใด ๆ และไมจําตองคํานึงถึงที่มาหรือมีสาเหตุหรือเปนผลมาจากการไมปฏิบัติตามขอกําหนดของ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่งตามหนาที่ของตนภายใตสัญญา (ดังเชน แตไมจํากัดไวเฉพาะ การรับประกันตามขอ
ผูกพันตามที่ระบุในขอที่ 9 และขอ 12 ของเงื่อนไขเหลานี้) เชนเดียวกับความเสียหายทั้งหมดที่เกิดจาก
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง บุคลากร บุคคลในฝายคูสัญญา หรือบุคคลตามกฎหมายที่คูสัญญามีสวนรวมและ/
หรือสินคาที่ไดจัดสง หรือการสงมอบหรือบริการ หรือการใหบริการแกบุคคล/สินคาของบีทาเกนหรือ
บุคคลภายนอก คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง จะชดใชคาความเสียหายใหแกบีทาเกนตอขอเรียกรองของ
บุคคลภายนอกที่เกิดขึ้นจากหรือเกี่ยวของกับการเรียกรองดังกลาวขางตน ความเสียหายหรือสูญเสียที่
กลาวถึงในขอนี้ 17.1 นั้นรวมถึงคาใชจายทั้งหมดที่เกิดขึ้นและความเสียหายที่ไดรับความเดือดรอนซ่ึง
เกี่ยวของกับการใชมาตรการที่จําเปนเพ่ือปองกันหรือจํากัดไมใหเกิดความเสียหาย/ความสูญเสีย หรือ
ความเสียหาย/ความสูญเสียในความเห็นของบีทาเกน และ/หรือบุคคลภายนอกที่เกี่ยวของทั้งหมด รวมถึง
แตไมจํากัดไวทั้งเรื่องการยุยงปลุกปน 

17.2 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองชดใชคาเสียหายใหแกบีทาเกนตอการเรียกรองทั้งหมดจากบุคคลภายนอก
สําหรับความเสียหายที่เปนที่กลาวถึงใน ขอ 17.1 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งยังตองชดเชยใหบีทาเกนสําหรับ
คาใชจายตามสมควรในการปองกันการเรียกรองดังกลาวจากบุคคลภายนอก 

17.3 คูสัญญาอีกฝายหนึ่งจะตองดําเนินการอยางเพียงพอที่จะประกันตนเองตอความสูญเสียตามขอที่ 17.1 
และ 17.2 บีทาเกนสงวนสิทธ์ิที่จะขอหลักฐานของการประกันหรือกรมธรรมประกันภัยที่เกี่ยวของกับการ
ชําระเงินประกันภัยตอบีทาเกน กรณีที่บีทาเกนไดรับการเรียกรองใหชดใชตอความสูญหายหรือเสียหาย
เบื้องตน 

 
18. หามการจางบุคคลภายนอกและการมอบหมายงาน การกําหนดในการชําระหนี้ 
18.1 หามมิใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่งดําเนินการโอนสัญญาหรือจัดจางบุคคลภายนอกโดยไมไดรับอนุญาตเปน

ลายลักษณอักษรจากบีทาเกนหรือในสวนที่เกี่ยวของกับการดําเนินการทั้งหมดหรือบางสวนใหแก
บุคคลภายนอก บีทาเกนเปนผูมีอํานาจในการโอนสัญญาทั้งหมดหรือบางสวนใหกับกลุมบริษัทของ       
บีทาเกนโดยไมจําเปนตองไดรับอนุญาตจากคูสัญญาอีกฝายหนึ่งลวงหนา 

18.2 การเรียกรองของคูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่มีตอบีทาเกนไมสามารถโอนกันได หากไมไดรับความยินยอมเปน
ลายลักษณอักษรจากบีทาเกน 

18.3 บีทาเกนเปนผูมีอํานาจตลอดเวลาที่จะกําหนดการชําระหนี้ที่คางชําระอยูกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ตอหนี้ที่
บริษัทใดๆในกลุมบีทาเกนมีนิติสัมพันธอยูกับคูสัญญาอีกฝายหนึ่งและ/หรือบริษัทในเครือเดียวกับ
คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง โดยไมจําเปนตองอยูในบังคับแหงเงื่อนไขหรือเงื่อนเวลา คูสัญญาอีกฝายหนึ่งเปน  
ผูมีอํานาจเฉพาะในการดําเนินการกําหนดการชําระหนี้ตามความยินยอมของบีทาเกน 

 
19. การเพิกถอน 
19.1 บีทาเกนมีสิทธิที่จะระงับการดําเนินงานของผูรับเหมาตามดุลพินิจของตน ยุติหรือยกเลิกสัญญาทั้งหมด

หรือบางสวนโดยการทําหนังสือแจงเปนลายลักษณอักษรและโดยไมตองแจงใหทราบลวงหนา หรือจาก
การแทรกแซงของฝายตุลาการที่มีผลทันที ในขณะที่ยังคงมีสิทธิทั้งหมดในการไดรับการชดเชยสําหรับ
คาใชจาย ความเสียหาย ความสูญเสียและดอกเบี้ยที่มี  
ก. ถาคูสัญญาอีกฝายหนึ่งไมสามารถดําเนินการเพ่ือใหบรรลุผลไดในขอใดขอหนึ่งหรือมากกวาหนึง่ขอ

ในภาระหนาที่ของตนตามสัญญาหรือที่เกี่ยวของกับสัญญาหรือดําเนินการตามเวลาหรือสมบูรณ 
หรือเปนไปไมไดวาจะปฏิบัติตามขอกําหนดไดโดยสมบูรณ 

ข. ถาบีทาเกนมีมูลเหตุที่ดีที่จะสงสัยวาคูสัญญาอีกฝายหนึ่งตั้งใจที่จะไมปฏิบัติตามภาระหนาที่ หรือไม
สามารถปฏิบัติตามภาระหนาที่ของตนได 

ค. หากคูสัญญาอีกฝายหนึ่งเปนบุคคลลมละลายหรือมีหนี้สินลนพนตัวหรือถูกพิทักษทรัพยเด็ดขาด
หรือมีการระงับ (ชั่วคราว) ในการชําระเงิน หรืออยูในการชําระบัญชี หรือยุติกิจการ เสนอใหมีการ
ประนอมหนี้ หากมีการอายัด (สวนหนึ่งของสินทรัพย) สินทรัพยของคูสัญญาหรือหากมีการพิสูจนวา
ลมละลาย 

ง. ถาในความเห็นของบีทาเกน การเปลี่ยนแปลงที่สําคัญจะมีผลตอความเปนเจาของทั้งโดยตรงหรือ
โดยออมหรือการควบคุมอัตราสวนในธุรกิจของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง 

19.2 บีทาเกนมีสิทธิที่จะยุติหรือยกเลิกสัญญาตามดุลพินิจของตนเอง ในกรณีที่ประโยชนใดๆ ที่มีการเสนอให
หรืออนุญาตใหโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีความเกี่ยวของกับการกอตั้งขึ้นหรือการเขาทําสัญญากับบุคคล
ที่อยูในสวนหนึ่งของบีทาเกน 

19.3 ในกรณีที่สัญญาส้ินสุดหรือเพิกถอนไป ไมวาภายใตสถานการณใดๆ ไมถือเปนความรับผิดของบีทาเกน
ตอการชดเชยคาความเสียหาย ไมวาในรูปแบบใดๆ คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีหนาที่ที่จะชดใชคาเสียหาย
ใหแกบีทาเกนจากการเรียกรองของบุคคลภายนอกที่มีจากการส้ินสุดหรือเพิกถอนสัญญา หรือที่เกี่ยวของ
กับการยกเลิกหรือเพิกถอนสัญญา 

19.4 ในกรณีที่สัญญาส้ินสุดหรือเพิกถอนโดยคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง คูสัญญาอีกฝายหนึ่งมีภาระผูกพันที่จะตอง
คืนเงินคาใชจายทั้งหมดที่เกิดขึ้นแลวโดยบีทาเกน โดยไมกอใหเกิดความเสียหายหรือกระทบกระเทือน
ในสิทธิอื่น ๆ ของบีทาเกนตามกฎหมายที่เกี่ยวของกับเงื่อนไขทั่วไปเหลานี้ (รวมถึงสิทธิของบีทาเกนใน
การเรียกรองคาชดเชยอยางเต็มที่สําหรับความเสียหาย) ในกรณีที่ส้ินสุดหรือเพิกถอนสัญญา บีทาเกนยัง
มีสิทธิที่จะตัดสินใจโดยขึ้นอยูกับดุลยพินิจของบีทาเกนเองในการ (i) เก็บสินคาที่จัดสงแลว รวมถึงวัสดุที่
เกี่ยวของหรือดําเนินการกับสวนหนึ่งของสัญญา หรือการเรียกรองในเรื่องที่เกี่ยวของและดําเนินการจน
เสร็จส้ิน (หรือกําหนดใหคูสัญญาดําเนินการใหเสร็จสมบูรณ) ดวยคาใชจายของคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง หรือ 
(ii) การบังคับใหคูสัญญาอีกฝายหนึ่ง ในการสงคืนสินคาที่จัดสงแลว หรือคืนเงินใหแกบีทาเกนที่มีการ
ชําระไปแลว 

19.5 นอกจากกรณีที่ระบุไวขางตน ไมวาเวลาใดๆ ก็ตาม บีทาเกนเปนผูมีอํานาจในการยุติหรือยกเลิกสัญญาแต
ฝายเดียว เมื่อมีการชําระเงินตามสวนสําหรับสวนของสัญญาที่มีการดําเนินการไปแลวและสงมอบแลว 
บวกคาบริการรอยละ 5 ของราคาที่เหลืออยูในสวนที่ยังไมไดดําเนินการหรือจัดสงเปนการชดเชยความ
เสียหายและ/หรือการสูญเสีย (รวมถึงผลกําไร) ที่อาจไดรับความเดือดรอนอันเปนผลมาจากคูสัญญาอีก
ฝายหนึ่ง  

 
20. ขอตกลงทางการคาระหวางประเทศ 
20.1 เงื่อนไขทางการคาที่ใชในเงื่อนไขเหลานี้หรือสัญญาอื่น ๆ ระหวางทั้งคูสัญญาทั้งสองฝายจะตองแปล

ความและตีความใหสอดคลองกับบทบัญญัติของรุนลาสุดของขอตกลงทางการคาระหวางประเทศ  
 

21. บทบัญญัติเพ่ิมเติม กฎหมายที่ใชบังคับและศาลที่มีอํานาจ 
21.1 ในกรณีที่มีบทบัญญัติของเงื่อนไขทั่วไปเหลานี้ขอใดขอหนึ่งหรือมากกวานั้นตกเปนโมฆะหรือใชบังคับ

ไมไดตามกฎหมายหรือถูกกําหนดโดยศาลเปนอยางอื่น ใหบทบัญญัติขออื่นๆยังคงมีผลบังคับใชตอไป 
21.2 สัญญาทั้งหมดระหวางบีทาเกนและคูสัญญาอีกฝายหนึ่งอยูภายในบังคับตามกฎหมายของประเทศไทย 

อยางไรก็ตามสัญญานี้ไมอยูในบังคับของการบังคับใชของอนุสัญญาสหประชาชาติวาดวยสัญญาซ้ือขาย
สินคาระหวางประเทศ ค.ศ.1980 (ซีไอเอสจี)  

21.3 การโตแยงใดๆ ระหวางคูสัญญาที่เกิดจากหรือที่เกี่ยวของกับสัญญาใดๆ และ/หรือเงื่อนไขทั่วไปเหลานี้ที่
อยูในอํานาจของศาลที่มีอํานาจพิจารณาคดีแพง ใหนําคดีไปสูศาลแพงหรือศาลแขวงพระนครเหนือ   
เวนแตบีทาเกนจะมีความประสงคใหดําเนินการในศาลอื่น 


